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ID 133301 

EAN 3517920980772 

 

 

FR 
220-240V~, 50/60Hz  
1 x E 27  40W max, exclu  
Classe II 

 

 

 

 

 

EN 
220-240V~, 50/60Hz  
1 x E 27  40W max, excluded  
Class II 

 

 

ES 
220-240V~, 50/60 Hz  
1 x E 27  40 W máx., no incluida 
Clase II 

 

 

DE 
220-240 V ~, 50/60 Hz  
1 x E 27 max.40 W, nicht im Lieferumfang enthalten  
Klasse II 

 

IT 

220-240V~, 50/60Hz 

1 x E 27  40W max, escluso 

Classe II 

 

 

NL 
220-240V~, 50/60Hz  
1 x E 27  40W max., exclusief 
Klasse II 

 

 
PT 
220-240V~, 50/60Hz  
1 x E 27  40W máx, excluída 
Classe II 

 

 

POL 
220-240V~, 50/60Hz  
1 x E 27 maks. 40 W, brak w zestawie  
Klasa II 

 

 

 

 

 

 

FR 

1. Identifiez les pièces qui composent la lampe.  
2. le produit doit être assemblé par un adulte. 
3. Avant de manipuler la lampe, assurez-vous que l'alimentation soit déconnectée.  
4. Si le cordon est endommagé, la lampe doit être détruite.  
5.Attention ! Ceci n'est pas un jouet, conservez-le hors de portée des enfants ou des animaux. 
6. Ne couvrez pas la lampe. 
7. Respectez la puissance maximale de la lampe. 
8.Attention ! Les lampes deviennent très chaudes. Attendez que l'ampoule refroidisse avant de changer l'ampoule. 

9. Enlevez régulièrement la poussière à l’aide d’un chiffon sec. 

 

EN 

 
1, Identify the parts which make up the lamp.  
2, The product must be assembled by an adult. 
3,Before handling the lamp, make sure the power supply is disconnected.  
4, If the cord is damaged the lamp shall be destroyed.                                                                   
5, Warning! This is not a toy, Keep it out of reach of children or animal. 
6, Do not cover the lamp. 
7, Respect the maximum power of the lamp. 
8, Warning! Lamps become very hot. Wait for the bulb to cool down before changing the bulb. 
9, Remove dust regularly with a dry cloth. 
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ES 

1. Identifique las piezasnecesarias para la lámpara.  
2. Este producto debe ser montado por un adulto. 
3. Antes de manipular la lámpara, asegúrese de que la fuente de alimentaciónestédesconectada.  
4. Si el cable estádañado, la lámpara no podrá ser utilizada.                                                                   
5. ¡Advertencia! Este producto no es un juguete, manténgalofuera del alcance de los niños o animales. 
6. No cubra la lámpara. 
7. Respete la potenciamáxima de la lámpara. 
8. ¡Advertencia! Las lámparas se calientanmucho. Espere a que la bombilla se enfríe antes de cambiarla. 

9. Limpieelpolvoregularmente con un paño seco. 

 

DE 

1. Identifizieren Sie die Teile, aus denen die Lampe besteht.  
2. Das Produkt muss von einem Erwachsenen zusammengebaut werden. 
3. Bevor Sie mit der Lampe hantieren, muss die Stromversorgung unterbrochen sein.  
4. Wenn das Kabel beschädigt ist, muss die Lampe entsorgt werden.                                                                   
5. Warnung! Dies ist kein Spielzeug. Außerhalb der Reichweite von Kindern oder Haustieren aufbewahren. 
6. Die Lampe nicht abdecken. 
7. Die maximale Leistung der Lampe beachten. 
8. Warnung! Die Lampen werden sehr heiß. Warten Sie vor dem Wechseln der Glühbirne, bis sie abgekühlt ist. 
9. Staub regelmäßig mit einem trockenen Tuch entfernen. 

 

IT 

1. identificare le parti che compongono la lampada. 
2. il prodotto deve essere assemblato da un adulto. 
3. prima di maneggiare la lampada, assicurarsi che l'alimentazione sia scollegata. 
4. se il cavo è danneggiato, la lampada deve essere distrutta. 
5. attenzione! Questo non è un giocattolo, tienilo fuori dalla portata dei bambini o degli animali. 
6. non coprire la lampada. 
7. rispettare la potenza massima della lampada. 
8. attenzione! Le lampade diventano molto calde. Attendere che la lampadina si raffreddi prima di sostituire la lampadina. 
9. rimuovere regolarmente la polvere con un panno asciutto. 

 

NL 

1.Identificeer de onderdelenwaaruit de lamp bestaat.  
2. Het product moet door eenvolwassene in elkaarwordengezet. 
3. Zorg ervoordat de voeding is losgekoppeldalvorens de lamp tehanteren.  
4. Als het snoer is beschadigd, moet de lamp worden vernietigd.                                                                   
5., Waarschuwing! Dit is geenspeelgoed, houd het buitenbereik van kinderen of dieren. 
6.Dek de lamp nietaf. 
7.Respecteer het maximalevermogen van de lamp. 
8.Waarschuwing! Lampenworden erg heet. Wachttotdat het peertje is afgekoeldalvorensdezetevervangen. 

9.Verwijderregelmatigeventueelstof met eendrogedoek. 

 

 

PT 

1. Identifique as peças que constituem a lâmpada.  
2. O produtodeve ser montado por um adulto. 
3. Antes de trocar a lâmpada, certifique-se de que a fonte de alimentaçãoestádesligada.  
4. Se o caboestiverdanificado, a lâmpadadeve ser descartada.                                                                   
5. Aviso! Não é um brinquedo. Mantenha fora do alcance de criançasou de animais. 
6. Não tape a lâmpada. 
7. Respeite a potência máxima da lâmpada. 
8. Aviso! As lâmpadaspodemficarmuitoquentes. Aguarde que a lâmpadaarrefeça antes de carregar a lâmpada. 

9. Remova o pó regularmente com um pano seco. 

 

 

POL 

1. Zapoznaj się z elementami lampy.  
2. Produkt wymaga montażu przez osobę dorosłą. 
3. Przed podniesieniem lampy upewnij się, że zasilanie jest odłączone.  
4 Jeśli przewód jest uszkodzony, lampa możeulec uszkodzeniu.                                                                   
5. Ostrzeżenie! Produkt nie jest zabawką. Trzymaj go w miejscu niedostępnym dla dzieci lub zwierząt. 
6. Nie zakrywaj lampy. 
7. Przestrzegaj ograniczenia maksymalnej mocy żarówki. 
8. Ostrzeżenie! Lampa mocno się nagrzewa. Zanim przystąpisz do wymiany żarówki poczekaj, aż ostygnie. 

9. Regularnie usuwaj kurz suchą szmatką. 
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IMPORTANT, A CONSERVER POUR UNE REFERENCE ULTERIEURE: LIRE ATTENTIVEMENT, 

POUR UNE UTILISATION EN INTÉRIEUR UNIQUEMENT 

 

  

IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY BEFORE FIRST USE, 

FOR INDOOR USE ONLY 

 

IMPORTANTE, CONSERVAR PARA FUTURAS CONSULTAS: LEER ATENTAMENTE, PARA 

USO EXCLUSIVO EN INTERIORES 

 

 

WICHTIG, FÜR SPÄTERES NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN: SORGFÄLTIG LESEN, NUR 

FÜR DEN INNENBEREICH 

 

 

IMPORTANTE, CONSERVARE PER RIFERIMENTO FUTURO, LEGGERE CON ATTENZIONE, 

SOLO PER USO INTERNO 

 

 

BELANGRIJK, BEWAARALS EVENTUEEL NASLAGWERK, ZORGVULDIG LEZEN, 

UITSLUITEND VOOR GEBRUIK BINNENSHUIS 

 

 

IMPORTANTE, GUARDAR PARA REFERÊNCIA FUTURA, LER ATENTAMENTE, APENAS 

PARA USO INTERIOR 

 

 

WAŻNE, ZACHOWAJ NA PRZYSZŁOŚĆ: PRZECZYTAJ UWAŻNIE, WYŁĄCZNIE DO UŻYTKU 

WEWNĘTRZNEGO 
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ENLEVEMENT DES APPAREILS MENAGERS USAGES 
La directive Européenne sur les Déchets des Equipements Electriques et Electroniques (DEEE), exige que les appareils 

ménagers usagés ne soient pas jetés dans le flux normal des déchets municipaux. Les appareils usagés 
doivent être collectés séparément afin d'optimiser le taux de récupération et le recyclage des matériaux qui les 
composent et réduire l'impact sur la santé humaine et l'environnement. Le symbole de la poubelle barrée est 
apposé sur tous les produits pour rappeler les obligations de la collecte séparée. Les consommateurs devront 
contacter les autorités locales ou leur revendeur concernant la démarche à suivre pour l'enlèvement de leur 

appareil. 
 
CORRECT DISPOSAL OF THIS PRODUCT 

This marking indicates that this product should not be disposed with other household wastes throughout the EU. 
To prevent possible harm to the environment or human health from uncontrolled waste disposal, recycle it 
responsibly to promote the sustainable reuse of material resources. To return your used device, please use the 
return and collection systems or contact the retailer where the product was purchased. They can take this 
product for environmental safe recycling. 

 
RICHTIGE ENTSORGUNG DES PRODUKTS 

Dieses Symbol bedeutet, dass dieses Produkt in der gesamten EU nicht im Hausmüll entsorgt werden darf. Um 
mögliche Gefahren für die Umwelt oder Gesundheit durch unkontrollierte Müllentsorgung zu vermeiden, 
müssen Sie es verantwortungsbewusst recyceln, um die nachhaltige Wiederverwendung von 
Materialressourcen zu fördern. Geben Sie das Altgerät an einer Rücknahme- oder Sammelstelle ab oder 
kontaktieren Sie den Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben.   Er kann es für umweltfreundliches 

Recycling zurücknehmen. 
 
ELIMINACIÓN CORRECTA DE ESTE PRODUCTO 

Estos símbolos indican que el producto no puede desecharse junto con los residuos domésticos en la Unión 
Europea. Para evitar los posibles daños al medio ambiente o a la salud humana que representa la eliminación 
incontrolada de residuos, recicle correctamente para promover la reutilización sostenible de los recursos 
materiales. Para devolver su dispositivo usado, utilice los sistemas de devolución y recogida adecuados, o 
contacte con el distribuidor que le vendió el producto. Ellos pueden llevar el producto a un centro de reciclaje 

adecuado 
 
SMALTIMENTO CORRETTO DI QUESTO PRODOTTO 

Questo simbolo indica che questo prodotto non deve essere smaltito con altri rifiuti domestici in tutta la UE. Per 
prevenire un possibile danno all’ambiente o alla salute umana dovuto a uno smaltimento di rifiuti incontrollato, 
riciclare responsabilmente per promuovere il riutilizzo sostenibile delle risorse materiali. Per restituire il tuo 
dispositivo usato, usare i sistemi di raccolta e di restituzione o contattare il rivenditore dove il prodotto è stato 
acquistato. Loro possono prendere il prodotto per il riciclo ecologico sicuro. 

 
DANK DIT PRODUCT OP CORRECTE WIJZE AF 

Dit symbool geeft aan dat dit product in de EU niet met ander huishoudelijk afval mag worden afgevoerd. 
Recycle het op verantwoordelijke wijze om het hergebruik van natuurlijke grondstoffen te bevorderen en 
mogelijke schade aan het milieu of de volksgezondheid wegens ongescheiden afvalverwerking te 
voorkomen.Lever het apparaat aan het einde van zijn levensduur a.u.b. in op specifieke inzamelpunten of 
neem contact op met de winkel waar het product was aangeschaft. Zij zullen dit product accepteren voor 

milieuvriendelijke recycling. 
 
ELIMINAÇÃO CORRETA DESTE PRODUTO 

Esta marca indica que o produto não deve ser eliminado junto com o lixo doméstico dentro da zona da UE. 
Para evitar possíveis danos ao ambiente ou à saúde humana, devido a eliminação de resíduos não controlada, 
recicle de modo responsável, para promover a reutilização sustentável de recursos materiais. Para devolver o 
seu aparelho usado, utilize os sistemas de devolução e recolha ou contacte o distribuidor onde adquiriu o 
produto. Ele poderá entregar o produto para uma reciclagem segura a nível ambiental. 

 
PRAWIDŁOWE UTYLIZACJA TEGO PRODUKTU  
To oznaczenie wskazuje, że tego produktu nie należy wyrzucać wraz z innymi odpadami domowymi w całej UE. Aby 

zapobiec możliwym szkodom dla środowiska lub zdrowia ludzkiego spowodowanym niekontrolowaną utylizacją 
odpadów, poddawaj je odpowiedzialnemu recyklingowi, aby promować zrównoważone ponowne wykorzystanie 
zasobów materiałowych. Aby zwrócić zużyte urządzenie, skorzystaj z systemów zwrotu i odbioru lub skontaktuj 
się ze sprzedawcą, u którego zakupiono produkt. Mogą zabrać ten produkt do bezpiecznego dla środowiska 
recyklingu. 
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Imported by - Importé par 

Vente-Unique.com 

9 Rue Jacquart 93310 Le Pré-Saint-Gervais 

Made in China/ Fabriqué en Chine 


